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DEVELACIÓN (KAŠF) Y DESPRENDIMIENTO (<)ɪ:ʄ,): LA 
FUNCIÓN EDUCATIVA DEL MAESTRO (ì)Aɼ) EN EL PROCESO 
DE REALIZACIÓN ESPIRITUAL SUFÍ1

Gregory Vandamme - FNRS/UCLouvain, Bélgica

1 Quiero agradecer a mi querida esposa Baya, que tradujo este artículo del francés, y también a Ar-
mando Montoya por su importante revisión y corrección de la traducción.
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Abstract: -[\M�IZ\yK]TW�XZWXWVM�ZMLMÅVQZ�TI�VWKQ~V�[]Ny�LMT�UIM[\ZW�M[XQZQ\]IT��íIaɽ) en el 

contexto moderno contemporáneo, considerándolo como un “dispositivo” más que como 

un individuo. Esta perspectiva nos permite situar en el centro de la realidad del maestro 

TW[�WJRM\Q^W[�LM�LM^MTIKQ~V��kašf��a�LM[XZMVLQUQMV\W��\IɫZʅL) que son centrales en el camino 

M[XQZQ\]IT�[]Ny��8WZ�TW�\IV\W��M[�XIZ\QK]TIZUMV\M�ZMTM^IV\M�ZMLMÅVQZ�TI�N]VKQ~V�ML]KI\Q^I�LMT�
UIM[\ZW�MV�TI�LQ^MZ[QLIL�LM�TI[�KWVÅO]ZIKQWVM[�KWV\MUXWZnVMI[��ZMNWZU]TIVLW�TW[�XZWX~[Q\W[�
de su función y los principales desafíos de la educación espiritual de forma adaptable a todas 

las situaciones particulares.

Palabras clave: []Å[UW��UIM[\ZW��XMLIOWOyI��1JV�)ZIJQ�

¿Qué es un íIaɽ'�=VI�QVÅVQLIL�LM�UIM[\ZW[�[]NyM[�PIV�ZM[XWVLQLW�I�M[\I�XZMO]V\I�LM�]VI�
diversidad  de maneras, cada uno según su propio enfoque y contexto. Hoy en día, cuando 

la mayoría de las organizaciones de iniciación sufí se encuentran enmarcadas en un contexto 

globalizado, intentando cada una de ellas - y según sus propias exigencias - mantener el 

contacto con comunidades cada vez más grandes, difundidas y variadas, la cuestión de la 

pedagogía espiritual y de sus medios resulta más crucial que nunca. En estas condiciones, 

VW�M[�KQMZ\IUMV\M�[]XMZÆ]W�XZWXWVMZ�]VI�LMÅVQKQ~V�LM�TW�Y]M�K]ITQ\I\Q^IUMV\M�ZMXZM[MV\I�
el íIaɽ considerando la realidad actual de las vías iniciáticas, particularmente si tenemos 

en cuenta la cantidad y variedad de organizaciones inmersas en situaciones cada vez más 

complejas. 

Considerar al maestro como un “dispositivo” global, y no meramente como un individuo, 

parece revelar importantes sutilezas. La extensión de la función iniciática y educativa más 

allá de la personalidad del íIaɽ�VW[�XMZUQ\M�LM�PMKPW�IJWZLIZ�TI[�ÅVITQLILM[�LM�TI�ML]KIKQ~V�
M[XQZQ\]IT�I�\ZI^u[�LM�]V�XZQ[UI�Y]M�PIKM�KWV^MZOMZ�\WLW[�TW[�MTMUMV\W[�LM�M[\M�¹LQ[XW[Q\Q^Wº�
PIKQI�]VI�ÅVITQLIL��VQKI"� TI� ZMITQbIKQ~V�M[XQZQ\]IT�LMT�KIUQVIV\M��¹I[XQZIV\Mº�W�LQ[KyX]TW�
�U]ZʅL).

Sin embargo, esta realización no debe entenderse como un modo de realizar potencialidades 

QVLQ^QL]ITM[��LM�¹[MZ�Un[º�W�LM�KWV^MZ\QZ[M�MV�]V�¹[MZ�P]UIVW�Un[�IX\Wº��KWUW�XZWXWVMV�
TI� M[XQZQ\]ITQLIL� 6M_�)OM� W� MT� <ZIV[�P]UIVQ[UW�� 8WZ� MT� KWV\ZIZQW�� XIZMKM� Y]M�� MV� TI[�
MV[M}IVbI[�LM�TW[�UIM[\ZW[�LMT�[]Å[UW��a�LM�1JVڻ�)ZIJʅ��U��������MV�XIZ\QK]TIZ��MT�KIUQVW�
espiritual es en realidad un proceso de desprendimiento que implica un “despojarse de sí”, 

un modo de “ser menos” para poder descubrir la potencialidad universal que reside en cada 

uno.
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1JV� �TTǴP�IT�1[SIVLIZʅ(�ںǴ͂(ڻ �U��������LMKTIZI�I[y�MV� [][�ɶQSIU"�¹4W�ZMIT� �IT�ɷIYY) no está 
velado, pero en realidad tú estás velado y no lo ves” y “Lo que te vela de Dios es el exceso 
de su cercanía”1��1JVڻ�)ɫʅJI��U��� �!��LMÅVM�MV�M[\M�[MV\QLW�MT�^QIRM�XWZ�MT�¹KIUQVWº�[]Ny�
�͂IZʅYI) como “depurar las conciencias para prepararlas a recibir las luces de las realidades”2. 
Por ello, el íIaɽ�Y]M�O]yI�IT�I[XQZIV\M��U]ZʅL) por este camino no es alguien que tenga “algo 
Un[º��[QVW�ITO]QMV�Y]M�MV�ZMITQLIL�\QMVM�¹U]KPI[�KW[I[�UMVW[º��-T�LQ[XW[Q\Q^W�QVQKQn\QKW�a�
educativo que va a desplegarse a su alrededor no tiene por objeto más que la realización de 
ese desprendimiento.

Este dispositivo, así establecido por las organizaciones de iniciación sufíes, se basa 
esencialmente en una aplicación directa de la íIPǴLI� el “testimonio” o la “profesión de fe” 
N]VLIUMV\IT�LMT�Q[TIU"�4Ǵ�QTǴPI�QTTI�)TTǴP, 5]ɷIUUIL�ZI[͌T�)TTǴP��¹6W�PIa�LQ^QVQLIL�[QVW�,QW[�
a�5]ɷIUUIL�M[�MT�5MV[IRMZW�LM�,QW[º��-V�MNMK\W��[M�KWV[\I\I�Y]M�MT�XZQUMZ�\M[\QUWVQW�LM�
la íIPǴLI�[M�ZMÅMZM�IT�LM[XWRIUQMV\W�LM�\WLI�NIT[I�KZMMVKQI��LM�\WLI�ILPM[Q~V�QT][WZQI�I�TI[�
ZMITQLILM[�KWV\QVOMV\M[�Y]M�VW[�^MTIV�LM�,QW[��jT��Y]M�M[�TW��VQKW�¹:MITº��IT�ɷIYY), “El que 
M[\n�Un[�ITTn�LM�TW�Y]M�MTTW[�LM[KZQJMVº��+WZnV���"� ���a��I�[]�^Mb��jT�Y]M�M[�¹MT�)XIZMV\Mº�
�IT�ΦǴPQZ��a�¹MT�7K]T\Wº��IT�JǴ͂QV).

-V�W\ZI[�XITIJZI[��XIZI�MVKWV\ZIZ�I�,QW[��LMJMUW[�LM[K]JZQZ�TW�Y]M�PIa�XWZ�LMJIRW�a�XWZ�
encima de nuestra ilusoria experiencia de la realidad. Debemos dejar que lo Real “sea” 
[QV� TQUQ\IZTW�� -V� I� K]IV\W� TI� [MO]VLI� XZWNM[Q~V� LM� NM�� \M[\QUWVQI� Y]M� 5]ɷIUUIL� M[�
portador del mensaje fundamental de aquella Realidad, comenzando por la íIPǴLI misma, 
Y]M�ZMK]MZLI�IT�[MZ�P]UIVW�TI�VI\]ZITMbI�LM�TW�:MIT�a�[]�KWVLQKQ~V�QT][WZQI��-T�8ZWNM\I�M[��
XWZ�\IV\W��TI�¹K]MZLIº��+WZnV��"�����Y]M�VW[�KWVMK\I�KWV�TW�:MIT��W�MT�¹PMZUW[W�UWLMTWº�
�+WZnV���"����I�[MO]QZ�XIZI�KWVNWZUIZ[M�I�jT��-T�^yVK]TW�MV\ZM�TI�VI\]ZITMbI�LM�TW�:MIT��MT�
5MV[IRM�a�MT�5MV[IRMZW�[M�M`XZM[I�UMLQIV\M�M[I�K]ITQLIL�LM�¹QVUMV[QLILº�Y]M�KWUXIZ\MV"�
,QW[�M[�¹TW�1VUMV[Wº� �)TTǴP]� Tڻ�IΦʅU), y negar esta inmensidad conduce a los sufrimientos 
QVNMZVITM[��+WZnV��!"���#�MT�UMV[IRM�M[�¹MT�QVUMV[W�+WZnVº��IT�Y]ZںǴV�ITڻ�IΦʅU) dado al Profeta 
�+WZnV���" ��#�a�uT�UQ[UW�M[�¹LM�QVUMV[I�VI\]ZITMbIºڻ��ITǴ�ɽ]T]Yڻ�IΦʅU�¸�+WZnV�� "����-[\I�
inconmensurabilidad de lo Real, a la que se trata de despertar con el reconocimiento de su 
Mensajero y la comprensión de su Mensaje es, por lo tanto, lo que caracteriza a la Liberación 
�fawz��ITKIVbILI�MV�MT�Un[�ITTn"�¹-[\I�M[�TI�QVUMV[I�TQJMZIKQ~Vº��IT�NI_b�ITڻ�IΦʅU — Corán 
��"����

1� 1JV� �ںǴ͂(ڻ )TTǴP��ɶQSIU en 1JV� �ںǴ͂(ڻ )TTǴP M\� TI� VIQ[[IVKM� LM� TI� KWVNZuZQM� [PILPQTQ\M� �MLQKQ~V� KZy\QKI� a�
\ZIL]KKQ~V�LM�8��6_QaI���*MQZ]\��,IZ�MT�5IKPZMY��������V£����a�V£������XX������a�����
2�)ɷUIL�QJVڻ�)RʅJI��5QڻZǴR�IT�\I[PI__]N�QTǴ�ɷIYǴںQY�IT�\I̱I__]N��ML��5��.��)ZM[UW]S�a�5��)��.Q\bOMZITL��
4W]Q[^QTTM���.WV[�>Q\IM��������XX���������[�̂ ��¹IT�;PIZʅڻI�_I�T�͂IZʅYI�_I�T�ɷIYʅYIº�

https://context.reverso.net/traduction/espagnol-francais/profesi%C3%B3n+de+fe
https://context.reverso.net/traduction/espagnol-francais/profesi%C3%B3n+de+fe
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Por lo tanto, se entiende que el íIaɽ�M[�IV\M�\WLW�MT�\ZIV[UQ[WZ�LM�TI[�UWLITQLILM[�U]PIUUILyM[�
Y]M�XMZUQ\MV�IKWOMZ�M[\I�QVUMV[QLIL��-[\W�M[�I[y�XWZY]M�PI�ZMITQbILW�MT�LM[XZMVLQUQMV\W�Y]M�
exige la íIPǴLI, siguiendo los pasos del modelo profético, llegando a ser pues un recipiente de 
una capacidad inconmensurable, capaz de recibir la inmensidad de lo Real. Esta ocultación 
de las contingencias personales detrás del velo de la inmensidad puede encontrarse, por otra 
parte, en la etimología misma de la palabra “íIaɽ”, ya que ésta designa, según los lexicógrafos 
nZIJM[��I�¹IY]uT�K]aW�KIJMTTW�[M�PI�MUJTIVY]MKQLWº3��=VI�LMÅVQKQ~V�Y]M�VW�LMRI�LM�M^WKIZ�
un cierto “desvanecimiento” en tanto que desaparición de lo contingente.

-[�[QV�L]LI�TW�Y]M�TTM^~�I�1JVڻ�)ZIJʅ�I�IÅZUIZ"�¹-[�XWZ�,QW[�Y]M�KWVWKMUW[�I�TW[�UIM[\ZW[�a�
no por los maestros que conocemos a Dios”�. En otras palabras, para poder conocer al íIaɽ, 
primero es necesario comprender que no se puede alcanzar a Dios más que despojándonos 
de todo lo que limita Su inconmensurabilidad. Por lo tanto, reconocemos la cualidad del 
íIaɽ en el criterio de su “desvanecimiento”, dejando que la inmensidad de la realidad de 
5]ɷIUUIL��ɷIYʅYI�U]ɷIUUILQaaI) brille a través de su persona, y estaríamos equivocados 
al buscar conocer esta realidad inconmensurable a través de las particularidades del íIaɽ, en 
T]OIZ�LM�I�\ZI^u[�LM�TI�]VQ^MZ[ITQLIL�Y]M�[M�UIVQÅM[\I�MV�uT�a�XWZ�uT�

Desde esta perspectiva, comprendemos mejor la naturaleza de lo que se transmite a través de 
TI�KILMVI�QVQKQn\QKI��[QT[QTI) que conecta al Profeta con el íIaɽ�a��I�\ZI^u[�LM�uT��KWV�MT�I[XQZIV\M"�
un proceso que exige despojarse de los condicionamientos individuales, permitiendo 
KWV\MUXTIZ�TW�:MIT��XWZ�LMJIRW�a�Un[�ITTn�LM�TI[� TQUQ\IKQWVM[�QVPMZMV\M[�I�KILI�X]V\W�LM�
vista particular. Es pues una apertura a lo más radicalmente común y universal de todo ser 
P]UIVW��a�I�KILI�MTMUMV\W�LMT�KW[UW[�"�MT�¹[MKZM\Wº��[QZZ) de la Presencia divina. Según la 
LMÅVQKQ~V�LILI�XWZ�1JVڻ�)ɫʅJI��M[\M�[MKZM\W�LM�PMKPW�LM[QOVI�¹TW�WK]T\W�Y]M�VW�[M�X]MLM�
captar”, es decir, que permanece inconmensurable. Este nombre de “secreto” -añade- fue 
LILW�XWZ�TW[�[]NyM[�I�TI�ZMITQLIL�LM�¹TW[�M[XyZQ\][�LM[X]u[�LM�[]�X]ZQÅKIKQ~V��IT�IZ_Ǵɷ�JIڻLI�
T�\I̱ÅaI���XIZI�M`XZM[IZ�MT�PMKPW�LM�Y]M��]VI�^Mb�X]ZQÅKILW[��ZMOZM[IV�I�[]�WZQOMV�Y]M�M[�]VI�
XIZ\M�LMT�M\MZVW�[MKZM\W�LM�TI�7UVQXW\MVKQI��ɫIJIZ͌\)”�. Entendemos, por lo tanto, que este 
secreto divino del que el íIaɽ es depositario y transmisor no es “algo más”, sino que designa 
lo que se muestra en él y a través de él, gracias a su desapego de las realidades contingentes 
y a la atención vigilante que presta a la Presencia divina.

Dado que la preservación y transmisión de este secreto es la función principal del íIaɽ, todo 
el dispositivo que se desplegará a su alrededor puede considerarse como una extensión de 
esta función y, por lo tanto, del propio maestro. El camino del que el íIaɽ es garante y por 

3�1JV�5IVΦ͌Z��4Q[ǴV�ITڻ�IZIJ��111������ �̂�¹ì�A�ɼº��
��1JVڻ�)ZIJʅ��.]\͌ɷǴ\�UISSQaaI��*MQZ]\��,ǴZ�IT�.QSZ��[�L���11�������
��1JVڻ�)ɫʅJI��5QڻZǴR��XX������ ��[�̂ ��¹IT�)V_ǴZ�_I�T�I[ZǴZº�
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el que guía a los que están vinculados a él no lo encontramos en el plano exterior, sino que 
KWV[Q[\M� MV� KWV^MZOMZ�PIKQI� M[M� [MKZM\W� yV\QUW�Y]M� ZM[QLM� MV� []� QV\MZQWZ��-T� KIUQVW� M[� MT�
íIaɽ y el íIaɽ�M[�MT�KIUQVW��A�LILW�Y]M�MT�íIaɽ no es “nada más” que el secreto de la Divina 
Presencia, el camino es el secreto y el secreto es el camino. 

)[y��KILI�MTMUMV\W�LMT�LQ[XW[Q\Q^W�QVQKQn\QKW�M[�I�[]�^Mb�[~TW�]V�ZMÆMRW�LMT�íIaɽ, un aspecto 
particular de este secreto que literalmente es una cuestión por “descubrir”. Todo el 
LQ[XW[Q\Q^W�M[\n�WZQMV\ILW�XWZ�a�PIKQI�MT�[MKZM\W�LMT�íIaɽ. Es decir, todo el camino consiste en 
TI�¹WZQMV\IKQ~Vº��\I_Iɫɫ]P��LM�TW[�LQNMZMV\M[�MTMUMV\W[�Y]M�TW�KWUXWVMV"�QVLQ^QL]W[��ZQ\]ITM[��
símbolos, tareas, pruebas, momentos... Tomados por separado, cada uno de los elementos 
LMT� LQ[XW[Q\Q^W� [M� KWV^QMZ\M� MV� ]V� ^MTW� Y]M� K]JZM� a� LMTQUQ\I� TI� QVUMV[QLIL� LMT� [MKZM\W#�
WZQMV\ILW[��[M�KWV^QMZ\MV�MV�\IV\I[�X]MZ\I[�PIKQI�M[\M�[MKZM\W��IK\]IVLW�KILI�]VI�KWUW�]V�
UMLQW�XIZI�MT�LM[XZMVLQUQMV\W�M[XMKyÅKW�LM�]V�KWVLQKQWVIUQMV\W�XIZ\QK]TIZ��-T�XZWXQW�íIaɽ, 
cuando no es considerado desde esta orientación y en la perspectiva de este dispositivo de 
desprendimiento, puede además ser velado por una construcción fantasmal del aspirante, 
que le impide captar el verdadero sentido del camino. Por eso es necesario que el aspirante 
se despoje de todas las ideas preconcebidas sobre el camino y el íIaɽ�XIZI�XWLMZ�JMVMÅKQIZ[M�
de su enseñanza. La literatura sufí también está repleta de relatos de cómo comienza la 
educación espiritual del aspirante, a menudo de una manera muy desconcertante, con la 
MTQUQVIKQ~V�LM�\WLI[�TI[�M`XMK\I\Q^I[�a�XZWaMKKQWVM[�PIKQI�MT�íIaɽ.

+WUW�U]KPW[�W\ZW[�IV\M[�a�LM[X]u[�LM�uT��1JVڻ�)ZIJʅ�LM[KZQJM�ZMXM\QLIUMV\M�K~UW�KWV[QLMZIZ�
la función del íIaɽ. En sus consejos al aspirante, texto con el que concluye su 3Q\ǴJ�IT�\ILJʅZǴ\�
IT�QTǴPQaaI��-T�TQJZW�LMT�OWJQMZVW�LQ^QVW), comienza recordando que “lo primero que se necesita 
IV\M[� Y]M� VILI� M[� J][KIZ� ]V�UIM[\ZW� �][\ǴȨ�� Y]M� \M� PIOI� ^MZ� TI[� NIT\I[� LM� \]� ITUI� �a͌J[ڻ�
VIN[Q�S)� aunque debas ir a los lugares más lejanos para encontrarlo”, y que el aspirante debe 
ponerse “entre sus manos como un muerto en las manos del que lo lava”�. A esto le sigue 
]VI�[MZQM�LM�QV[\Z]KKQWVM[�U]a�M[XMKyÅKI[�[WJZM�MT�KWUXWZ\IUQMV\W�KWZZMK\W�I�ILWX\IZ�XIZI�
JMVMÅKQIZ[M�LM�TI�ML]KIKQ~V�M[XQZQ\]IT�LMT�íIaɽ, así como acerca de las prácticas individuales 
Y]M�LMJMV�TTM^IZ[M�I�KIJW�IT�XZMXIZIZ[M�XIZI�ZM]VQZ[M�KWV�uT��-[�MT�\MUI�LMT�KIXy\]TW����LM�
.]\͌ɷǴ\�UISSQaaI, dedicado al “conocimiento de los actos que incumben al discípulo antes de 
encontrar a un íIaɽº��Y]M�[MO�V�1JVڻ�)ZIJʅ�[WV�V]M^M"�MT�K]UXTQUQMV\W�M`\MZVW�LMT�Ia]VW�
�ɫ͌ڻ��� TI� ^QOQTQI� �[IPIZ��� MT� [QTMVKQW� �̱IU\�� a� TI� [WTMLIL�  bTI), junto a la observancia interna[ڻ�
LM� TI� [QVKMZQLIL� �̱QLY��� KWVÅIVLW� MV� TI� MV\ZMOI� MV� ,QW[� �tawakkul)�� TI� XIKQMVKQI� �̱IJZ)� la 
LM\MZUQVIKQ~Vڻ��IbʅUI��a�TI�KMZ\MbI��aIYʅV)�. Evidentemente, estos esfuerzos externos e internos 
[M�ZMÅMZMV�I�TI�VMKM[QLIL�LM�ZWUXMZ�KWV�TW[�PnJQ\W[�a�KWVLQKQWVIUQMV\W[�QVLQ^QL]ITM[��-[\I[�

��1JVڻ�)ZIJʅ��IT�<ILJQZǴ\�IT�QTǴPQaaI�Nʅ�Q̱TǴɷ�IT�UIUTISI�IT�QV[ǴVQaaI��ML��)��1��IT�3IaaǴTʅ���*MQZ]\��,31��
������XX�����������
��1JVڻ�)ZIJʅ��.]\͌ɷǴ\�UISSQaaI��1������
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prácticas permiten así preparar al aspirante para la reunión con el íIaɽ, asegurándose de que 
no condicione la recepción de su enseñanza por las proyecciones de sus expectativas o de sus 
ideas preconcebidas en lo concerniente al íIaɽ y la educación espiritual.

Por tanto, se podría decir que la relación entre el aspirante y el maestro es de naturaleza 
“correlativa”. El primero debe, en efecto, esforzarse por convertirse en “activamente pasivo” 
XIZI� JMVMÅKQIZ[M� LM� TI� ML]KIKQ~V� M[XQZQ\]IT� LMT� [MO]VLW�� Y]M� M[� uT�UQ[UW� ¹XI[Q^IUMV\M�
activo”, en la medida en que no es él quien actúa sobre el discípulo, sino el secreto de la 
presencia divina a través de él. Por tanto, el aspirante debe concentrar todo su esfuerzo en 
la orientación y la receptividad, de modo que el proceso que conduce a despojarse de los 
condicionamientos pueda emanar de la presencia del íIaɽ. La capacidad transformadora del 
dispositivo es, por tanto, proporcional a la capacidad que tenga el aspirante para permitir 
esa transformación, y es precisamente cuando realiza a la perfección su papel “activamente 
pasivo” cuando puede tener lugar la verdadera transmutación de la educación espiritual. 
Entonces logrará recibir la inmensidad del secreto espiritual al que lo conduce el íIaɽ.

8MZW� MT� M[N]MZbW� Y]M� LMJM� PIKMZ� MT� I[XQZIV\M� XIZI� I[MO]ZIZ� TI� MNMK\Q^QLIL� LMT� LQ[XW[Q\Q^W�
VW�[M� TQUQ\I�I� TI�XZMXIZIKQ~V�LMT�MVK]MV\ZW��VQ�U]KPW�UMVW[��8WZ�MT�KWV\ZIZQW�� [M�^]MT^M�
más necesario a medida que frecuenta al íIaɽ y convive con los diferentes elementos de su 
dispositivo, ya que el aspirante corre el riesgo de desarrollar, con el tiempo y la repetición de 
[]�NZMK]MV\IKQ~V��PnJQ\W[�Y]M�[MZnV�TI�N]MV\M�LM�V]M^W[�KWVLQKQWVIUQMV\W[��8WZ�TW�\IV\W��M[�
crucial que el aspirante devuelva cada elemento del dispositivo a la inmensidad incondicional 
LMT�[MKZM\W��I�ÅV�LM�XZW\MOMZ[M�KWV\ZI�[][�XZWXQI[�TQUQ\IKQWVM[�a�VW�WJ[\IK]TQbIZ�MT�XZWKM[W�LM�
transformación espiritual que emana de él. En otras palabras, debe dejar imperativamente 
que actúe el secreto, a través del íIaɽ y todos los elementos del dispositivo, sin buscar 
“controlarlo” por sus propias acciones o por las limitaciones de sus concepciones.

En el corazón de este dispositivo, la persona misma del maestro es ciertamente el elemento 
que debe preservarse como una prioridad por encima de cualquier apreciación personal. 
-V�MNMK\W��MT�I[XQZIV\M�LMJM� [QMUXZM�I[MO]ZIZ[M�LM�KWV\MUXTIZ� TI�ÅO]ZI�LMT� íIaɽ�como el 
motor inmóvil de su viaje por la vía, siendo el centro de gravedad de todos sus elementos 
y un misterio desconocido de la ecuación en torno a la cual se desarrolla todo el proceso. 
-[\I�KWVLQKQ~V�M[�M[MVKQIT�XIZI�Y]M�TI�QVÆ]MVKQI�LMT�[MKZM\W�M[XQZQ\]IT�X]MLI�WXMZIZ�LM[LM�
el íIaɽ�� [QMVLW� uT� MT� X]V\W� NWKIT� PIKQI� MT� Y]M� \QMVLMV� \WLW[� TW[� MTMUMV\W[� LMT� LQ[XW[Q\Q^W��
actuando, de ese modo, como un prisma que muestra al aspirante su propio ángulo muerto, 
[Q\]nVLWTW�LMV\ZW�LM�TI�U]T\Q\]L�LM�ZIaW[�Y]M�KWV^MZOMV�PIKQI�uT��jT�M[�Y]QMV�VW�WK]XI�MT�
lugar de nadie, sino que por el contrario pone en evidencia el lugar y la realidad de cada 
uno. Por lo tanto, la toma en cuenta de esta pluralidad de relaciones con el íIaɽ es de capital 
importancia para el aspirante, ya que permite preservar la inmensidad del secreto que se 

https://context.reverso.net/traduction/espagnol-francais/frecuentaci%C3%B3n
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U]M[\ZI�I�\ZI^u[�LM�[]�XZM[MVKQI��OIZIV\QbIVLW�I�[]�^Mb�TI�M[XMKQÅKQLIL�LM�KILI�UWUMV\W�a�
cada enfoque personal, pues cada uno de ellos resulta incomparable. Al situarse en relación 
con el prisma del íIaɽ, el aspirante descubre la multitud de aspectos a través de los cuales se 
muestra la inmensidad del secreto espiritual, y así enfrenta directamente las limitaciones de 
su punto de vista personal. Este acercamiento caleidoscópico al camino aparece entonces 
como la expresión por excelencia del principio de unidad, único principio capaz de disipar 
TI�PWUWOMVMQLIL�QT][WZQI�LM�TI�XMZ[XMK\Q^I�QVLQ^QL]IT��4I�ZMTIKQ~V�PWZQbWV\IT�KWV�MT�íIaɽ es, 
pues, lo que permite el vínculo vertical con la trascendencia de lo Real.

Acercarse al íIaɽ�KWUW�]V�LQ[XW[Q\Q^W�PIKM�XW[QJTM�̂ WT^MZ�I�XWVMZ�LM�UIVQÅM[\W�TI�KMV\ZITQLIL�
de la develación, reformulando los propósitos de su función y los principales desafíos de la 
educación espiritual de una manera que resulte adaptable a todas las situaciones particulares. 
-[��MV�KQMZ\W�UWLW��PIKMZ�R][\QKQI�I�TI[�XITIJZI[�LM�1JVڻ�)͂Ǵں�)TTǴP�Y]QMV��MV�[]�WJZI�4I͂ǴںQN�
IT�UQVIV,�VW[�LQKM"�¹<]�UIM[\ZW�VW�M[�MT�Y]M�\M�TTM^I�I�TI�X]MZ\I�CLM�,QW[E��[QVW�MT�Y]M�TM^IV\I�
el velo entre Él y tú”8.

8�11JVڻ�)͂Ǵں�)TTǴP��4I͂ǴںQN�IT�UQVIV��ML��)��0��5IɷU͌L���-T�+IQZW��,ǴZ�IT�5IڻǴZQN��������X������
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